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Le constat d’une 
reconnaissance 

croissante de liens 
positifs entre 
diasporas et 

développement 

The evidence of 
positive links 

between 
diaspora and 

development is 
more and more 

taken into 
account. 
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 Discuter du rôle des diasporas en 
temps de crise et de post-crise 

 

 

 Quelles initiatives existantes menées 
par des groupes en diaspora pour 
répondre à un contexte de crise ou 
pour contribuer à un processus de 
reconstruction post-conflit ? 

 

 mécanismes de coopération et de 
coordination entre ces organisations 
des diasporas et leurs pays d’origine 
et d’installation pour faciliter l’action 
positive de la diaspora en période de 
crise et de post-crise ? 

 Discuss the role of diasporas in a 
crisis and a post-crisis context 

 

 

 What are the initiatives from the 
Diaspora to respond to specific 
needs in a crisis context and to 
contribute to development in the 
post-crisis period? 

 

 What mecanisms of cooperation 
and coordination between 
countries and diaspora 
organisations could facilitate the 
positive action of diasporas in crisis 
and post-crisis contexts? 

 

 

 

Objectives            Objectifs 
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 Moment d’extrême tension, de 
paroxysme, de conflit, de 
changement; quand les régulations et 
rétroactions du système ne suffisent 
plus ou ne jouent plus. 

 

 Crise  politique, économique ou 
environnementale, à l’échelle d’un 
lieu, d’une région, d’un pays ou de 
plusieurs pays 

 

 Migrations de crise et crise migratoire 

 Moment of extreme, paroxysmal 
tension,  of conflict, of change; 
when regulations and retroactions 
in a system are not sufficient or not 
efficient anymore. 

 

 Political, economic, environmental 
crisis, on a local, regional, national 
or international scale 

 

 Migrations of crisis and  

Crisis                  Crise 
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“Emigrants and their 
descendants, who live 

outside the country of their 
birth or ancestry, either on a 

temporary or permanent 
basis, yet still maintain 

affective and material ties to 
their countries of origin” 

IOM 

Diaspora 

“Les émigrants ou leur 
descendance qui vivent en 

dehors de leur pays natal ou 
du pays de leur parents, sur 

une base temporaire ou 
permanente, tout en 

conservant des liens affectifs 
et matériels avec leur pays 

d’origine” 
OIM 
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Dans le pays en crise 

 

 

Dans les pays voisins du 
pays en crise 

 

Dans les autres pays, 
notamment en Europe 

1. Rôle de la 

diaspora en 

temps de crise 

In the country where the 
crisis takes place 

 

In the neighbouring 
countries 

 

In other countries, 
especially in Europe 

1. Diasporas’ role 

in a crisis context 
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Quand les membres de la 
diaspora restent à 
l’étranger… 

 

Quand certains membres de 
la diaspora décident de 
rentrer… 

II. Rôle de la 

diaspora en 

période post-crise 

 

When diaspora members 
stay abroad… 

 

When some diaspora 
members decide to 
repatriate… 

II. Diasporas’ role 

in a post-crisis 

context 
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 Action sélective des diasporas 

 Importance de l’action coordonnée et 
du dialogue 

 Les diasporas comme sources de 
transferts de fonds mais aussi comme 
partenaires pour le développement 

 Les diasporas comme capital humain 
et potentiel de transferts de 
compétences 

 Le rôle des mesures politiques pour 
faciliter l’action positive des diasporas 
en situation de crise et de post-crise 

 Diasporas have a selective action 

 Diasporas should be associated 
and considered as dialogue 
partners 

 Diasporas as remittances sources 
and as partners for development 
projects 

 Diasporas as human capital and 
skills’ transferts opportunities 

 Role of political mesures to 
facilitate the diasporas’ actions 
towards development in crisis and 
post-crisis contexts 

III.  Vers un 

dialogue entre les 

pays concernés 

et la diaspora ? 

III.  Towards a 

dialogue between 

states and 

diasporas ? 
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 Discuter du rôle des diasporas en 
temps de crise et de post-crise 

 

 

 Quelles initiatives existantes menées 
par des groupes en diaspora pour 
répondre à un contexte de crise ou 
pour contribuer à un processus de 
reconstruction post-conflit ? 

 

 Quels mécanismes de coopération et 
de coordination entre ces 
organisations des diasporas et leurs 
pays d’origine et d’installation pour 
faciliter l’action positive de la 
diaspora en période de crise et de 
post-crise ? 

 Discuss the role of diasporas in a 
crisis and a post-crisis context 

 

 

 What are the initiatives from the 
Diaspora to respond to specific 
needs in a crisis context and to 
contribute to development in the 
post-crisis period? 

 

 What mechanisms of cooperation 
and coordination between 
countries and diaspora 
organizations could facilitate the 
positive action of diasporas in crisis 
and post-crisis contexts? 

 

 

 

Objectives            Objectifs 


